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OBPA3 POCCUMN B CPEOHEBEKOBbIX HEMELIKUX TEKCTAX

B cmamve AHAAUIUPYIOMCS MEKCNIbl HEMEYKUX aenmopos dnoxu CpedHeeeKoebﬂ, Komopble 6K1I04ajlu 6 C60U npouszee-
OeHus YNOMUHAHUS O Poccuu. Ocobennocmoio PAHHUX HEMEYKUX CpeaH@@eKO@blx MeKCMos AGNAEMCsL He CO8CeM 00CO-
6epHoe, a, cKopee, cy6bel<muenoe onucanue POCCMH, ee ofcumeﬂeﬁ, Hpaeos u obvluaes.
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THE IMAGE OF RUSSIA IN MEDIEVAL GERMAN TEXTS

The article analyses the texts by medieval German authors who included references to Russia in their works. Feature
of early German medieval texts includes not quite credible, but, rather, subjective description of Russia, its inhabitants,
customs, morals and manners.
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Bocrnpusitue uyxoi KyasTypbl U OTPaKEHHE €€ B Pa3iINYHBIX TEKCTaX ABISAETCS Ba)KHOH co-
CTaBHOM YacThIO MEKKYIBTYPHOU JIMHIBHCTHKH. ABTOPBI, KOTOPbIE MUINYT 00 MHBIX KyIbTypax,
JOJDKHBI CIOCOOCTBOBATh TOMY, YTOOBI YMTATEIH TOJTyYaid 0OBEKTUBHYIO U I0CTOBEPHYIO HHDOP-
Maruto. K coxkanenuto, 310 He Bcerna NpOUCXOIUT UMEHHO Tak. BeposTHO, 3TO CBS3aHO C TEM, YTO
Mpo1iecc CO3AaHus JII0OOro TeKCTa 3aBUCHT OT €r0 aBTOPa MM aBTOPOB M OSTOMY CyObEKTHUBEH.

Poccust B HEeMeLKHX cpeJHEBEKOBBIX TEKCTaX N300paKaeTcsi He COBCEM PEATUCTUYHO, KAK OUCHb
Janekas u, Kak yTeepxkaaer Mextxuieg Kemep, sk3otnueckas ctpaHa. CMellieHHE HCTOPHUH U Jie-
TEeHJIBI SABIIAETCS MPU3HAKOM MIEPBBIX MPOU3BENEHUI, B KOTOPhIX ynomMuHaeTca Poccust: «MupoBas
xpoHuka» SH3ena Duukens 1277 rona, aHoHuMHBIN 3moc 13 Beka «Po30BbIN camy, a TakKe aHO-
HUMHBIH «MapHep», Hanucansslid B 1230 rony, u «Haezgauk» Xyro TpuMOeprckoro, co3naHHbIH
Mexnay 1290 u 1300 ronamu. Cpeau aBTOpOB, YIOMUHABIIMX Pocchio B CBOMX NMPOU3BENEHUSX,
MOXHO Ha3BaTh Takxke TaHreitzepa u Bonbkenmraiina. [logpoOHbIi ciicOK UMEH U MPOU3BEACHUH
npeacTaBiieH B ctatbe MexTxunbaa Kemepa, Beimesmeii B 1985 rony B MroHXEHE B U3/1aTEIbCTBE
®unk, — «IlepcnexkTuBbl: npeacTaBieHus o pycckux u Poccun B 9—17 Bekax» (3, 81).

ONUTETHI, KOTOPBIE HCIIOIB3YIOT HEMELIKHE CPEAHEBEKOBBIEC aBTOPHI ISl XapaKTEPUCTUKH pycC-
CKUX JIIOAEH, — «AUKHE» (B COBPEMEHHOM NMOHHUMAHNU «HEYKPOLIEHHBIE)), «HE3HAKOMBIE» H «Uy-
KHUE», a TAKKE TaKHE XAPAKTEPUCTHKU NPHU OMUCAHHM XapaKTepa PYyCCKHUX, KaK «CHUJIa», «rop-
JOCTbY», «BBICOKOMepHUE». [IpndeM MHOPOAHOCTh BOCIPHUHMMAETCS KaK HEUTO «YAWBHUTEIBHOE,
«CTpaHHOE», «TPEBOKHOE». IHOTa «MHOPOAHOCTHY MOIY4YaeT MOPAIBHYIO OLIEHKY «HETPaBUIIb-
HBINY, «Oe3HpABCTBEHHBIN». BcTpeuaroTcs W Takue BBIPAKEHHS, KaK «KOBapHBIE MOCKOBHTBI»,
«BOMHCTBEHHAs1 Poccus», «HEyKpOTUMBIH Hapon MOCKBBI», «HEMOOETUMBIH HapOIy), «rOpsYHe
MOCKOBHTBI». DTa HeraTuBHas OLleHKa Bce eme Oyaer coxpansarcs U B XVII Beke (1, 304-305).
Ho MeXKynbTypHBII aclieKT, KOTOPBIN 3aTparuBaroOT CPEJHEBEKOBbIE HEMELIKHE TEKCTHI, TPOSIBIIS-
€Tcs BO B3aUMOACUCTBUU Pa3IMYHBIX KYIBTYP H, HECOMHEHHO, 000TaIllaeT 3TH TEKCTHI.
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[To MueHuto nuteparypoBena u repmanrcra JIrBa Konenera (1912—-1997), pykoBoautens mpo-
eKTa 110 U3yUYCHHUIO NCTOPUHU HEMEIIKO-POCCUICKIX CBsi3ell B Bynmepraie, «mepsble 3adUKCHPOBaH-
HbIE BIeYawIeHus HeMleB 0 Poccun u pycckux otHocsTes K X VI BeKy, ABISIOTCS COOOIEHUSIMHU
HEMEIIKUX, a TAK)KE aHIJIUHCKUX U UTAJIbIHCKUX MyTEIIeCTBEHHUKOB 0 Poccuny» (4, 20). Uto ObL10
M3BECTHO B CPETHUE BEKa O POCCHUUCKOM aeiicTBuTenbHOCTH? Kakoe mpeacTaBieHIe IMENN KUTe-
JIU CpeqHEeBeKOBOM EBpoMbI 0 pycckoil KyasType U 0 pycckoM Hapoje? Iloutn HHKaKoro, cuuTaeT
JI. Konenes. Poccust, ninu «MoOCKOBUSA», KaKk TOBOPHIIA B CPEAHHE BEKa, YK€ Toraa cuuTtanach EB-
porioii, X0oTst 0oJIbIIAs YACTh CTPAHBI pacroiokeHa B A3un. IMEHHO 3TOT (akT IMO3BOJISIT KUTEIISIM
3anagHoi EBpOIBI HCTIOMB30BATh CIIOBO «IK30THUECCKUID) IO OTHOIICHHIO K PYCCKOM KYIEType.

Bo BpeMeHa KpecTOBBIX I0X010B TEBTOHCKOTO OpAicHA PYCCKUX ITPOAOIDKAIIN CUUTATh «IUKHUMH,
BOMHCTBEHHBIMH CTEITHBIMH BcagHukamu». B koHue XV Beka ¢unocod Su [orosunk ropopui,
YTO PYCCKHUE SIKOOBI IIPOU30IUIN OT a3MaTOB, YTO OOBACHACT CBOMCTBECHHBIN UM «HEXPHCTHAHCKUI
nyx». «B xonme xe XVII Beka 3aman ynuswics: napb [1érp Benukuii Hauam mpoBOAWTH B CBOSH
cTpane pedopMsl 1o eBporeiickoMy oopasiry» (6).

Hemenkue cpenHeBeKOBBIE XPOHUCTBI O4Y€Hb Maio coobmanu o Poccun. X 3HaHus orpaHryu-
BaJIMCh HEOONBIIMMH 3aMETKAMHU ITOCIIOB U IyTEIIECTBEHHHUKOB, a Yallle BCETo JIOMbICIaMH H (aH-
tasusimu. [ToaTomy kuura Cedacthsina Mionctepa «KocMorpadusi», usnantas B 1544 ¢ wiutoctpa-
LUSAMU ¥ KapTaMH, CTaJla TIEPBOM «OOJIBIION HEMEIKOM SHITMKIIONESINUEI» CPEIHUX BEKOB.

MioHcTep coOpait B CBOEM Tpye 00IbIIOE KOTMUYECTBO CBUICTENLCTB, BAYKHOE MECTO CPEAH KO-
TOpBIX UMeNH cBeneHus o Jlperueit Pycu. OH Taxoke onmy0IuKoBaj epBy0, HE UMEBIIIYIO aHAJIOTOB
kapty Bocrtouno-EBporeiickoii paBauHBL. HeOOBIYHBIM TIpeACTaBISIETCS TOT (DAKT, YTO aBTOp pas-
nensiet «Pyccuion n «MoCKOBHUIO», CUUTas UX pa3HBIMU cTpaHamu. «KakeTcs, B 3TOM OTpa3mwiInCh
MIPENCTABIICHUS YEJI0BEKA, AJI1 KOTOPOTrO MOCIEACTBUS MOHIOJIO-TaTapCKOro pasopeHus Pycu emé
ObLTH peabHOCTBIO. Pych co cromnmieii B KueBe — 310 npekHee rocy1apcTBo, pa3pyieHHOE KOYeB-
HUKaMU 1 Ha IIpaBax MPOBHHINY Bomeamee B coctaB Bennkoro Kuspkectsa JIntoBekoro. Mocko-
BUS — 3TO OOHOBIEHHOE KHSKECTBO, BBIJIEPKABILIEEe HAIIECTBUE U CTABIIEe IEHTPOM 00pa30BaHUs
HoBoro Pycckoro rocynapcersa. He ciyuaiino MroHCTEp ¢ OOJIBIINM YBOXKEHHUEM OT3BIBAJICS O KHSI3€
Jmutpun JIoHCKOM, KOTOPBIN OBLT U3BECTEH JaXke B cpenHeBekoBoit ['epmanum» (7).

B 1549 rony mosiBnsieTcss KHUra aBCTPUHCKOTO MCTOpUKa U auruiomara CurnsMmyHna Xepoep-
mraitHa (1486—1566) “Rerum moscovitiarum commentarii” («3amucku o MockoBuu»). OH aBax-
1l mocetust Poccuto: B 1517 romy BeICTyNaj MOCPEIHHMKOM B MHPHBIX IeperoBopax MOCKBBI
u Benukoro kHskectBa JIutoBckoro, a B 1526 rogay B Bo300HOBIEHMHU joroBopa 1522 roga. Ot
MyTELIECTBUS [TO3BOJIMIIN €MY U3YyYHUTh JIEHCTBUTEILHOCTh BO MHOTOM 3araJlo4HOIO TOIJA IS €B-
pornelines Pycckoro rocynapcTaa.

B ocHOBY KHHTH TIOJIOXKEH JUIUIOMATHYECKUil oTyeT 0 Poccuu, kotopeiit XepoOepiTaitH cocra-
BUJI 110 UTOTaM CBOETO BTOPOTO myTemecTBUsA. OH BHUMATEIbHO U3Y4HJI CYIIECTBOBABILIYIO K TOMY
BPEMEHHU €BPOIIEHCKYIO JInTeparypy o Poccun, HO oTHeccs k Hel ckenTudecku. He nonarasce Ha
BBICKa3bIBaHUS OHOTO YeJIOBEKa, XepOepIITaifH JOBepsI TOJBKO COBMAJAIOIINM CBEACHHUSM OT
pasHbBIX JONEH, MO3TOMY OH HE TOJBKO MOAPOOHO paccrpallvBall PYCCKUX JIOAeH 00 UCTOpUH
Y HBIHEIIIHEM COCTOSIHUM Poccuu, HO ¥ 3HAKOMUJICS C PYCCKOM JTUTEparypoil. Ero kHHUra conepxur
JlaXke IepecKasbl U IEPEBOJIbI pslia IPEBHEPYCCKUX COUMHEHUH.

B pesynsrare nccienoBanuit XepOepIuTaiiH CMOT CO3[aTh IEPBOE BCECTOPOHHEE OMHCAHUE
Poccuy, BrITIOUaroniee TOProBIIO, PEUTHIO, 00BIYan, TIOJIMTHKY, HCTOPUIO U JaXe TEOPHIO pycC-
CKOU monuTudeckoi ku3Hu. CounHenue XepOepiiTaiiHa moiIb30BajI0Ch OONBIION HOMYIIPHOCTHIO
Y JIOJITOE BPEMsI CUUTAJIOCh OCHOBHEIM MCTOYHHKOM 3HAHUH eBporeiines o Poccun (8).

ABcTpuiickuii uctopuxk Anapeac Kanmnenep cuutaer: «3mnoxa OTKPBITHI MIPHUHECTA HE TOJIBKO
paciiMpeHue eBpoIeHCKoro Kpyrozopa 00 Amepuke, Appuke u A3uu, HO U CBOETO Pojia “OTKPBI-
tne” Poccun octanbHO# EBponoit» (2, 150). OnHako Ham KaxeTcs, 4YTO pedb He JTOJDKHA HJITH 00
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«OTKpbITHI». Karmenep npoTuBopeuuT caM cede, Tak Kak Ha MPeIblIyIuX CTPaHUIaX OH YTBEPK-
naet: «B mepBoii monoBuHe 16 Beka MOCKOBCKOE roCyqapCTBO CUHUTANIOCh B HEMELKOW UMIIEpUHU
OJTHMM M3 MHOTHX OTKPBITBIX 9K30THYECKUX TOCyAapcTB...» (5, 118). O KakoM MOBTOPHOM OTKpPHI-
THUW MOXKET UATU PeUb?..

OnHMM 13 TIEpPBBIX JUTEPAaTypHBIX IPOU3BEACHUN Ha HEMEIIKOM SI3bIKe, I1ie yrnomuHaercs Poc-
cus, sBisiercs «IlecHb 00 AnHOHe, apxuenuckorne KénbHckom» (okono 1080 r.). Apxuenuckon
AHHOH ObUT OIHUM U3 MEPBBIX JIUI] TOCYAAPCTBA B HAYAJIbHBIH TIEPHO]] IPABJICHUS] TEPMAHCKOTO KO-
pons I'enpuxa I'V. «Bce rocymapctBo 61aroieHCTBOBaIIO, KOTIIa MPaBUII Ceil 0JIar0ueCTUBBINA KHS3b,
KOT/Ia OH BOCIIMTBIBAJ JJIS JIep KaBHBIX Aen toHoro [enpuxa. Uto 3a mpaBuTenb OH ObLI, MOJIBA pa3-
Hecna ganexo. M3 I'perun (Criechin) u Aurmun (Engelantin) koponu (kuninge) emy cianu napsi,
To xe aenanu u3 Janun (Denemarkin), ®nanapun (Vlanterin) u Pycu (Riuzinlantin)» (9). ®opma
CyLIeCTBUTENIbHOTO Riuzin (cpeHeBepXHEHEMEIIKHIT) ObliIa 1o31Hee Ipeodpa3oBana B (hopMy, KO-
TOpas JOXHia Aaxe 0 HOBOTO BpeMeHU — Reussen, M cOXpaHUIIack, HalpuMep, B OQUIHATILHOIM
HEMELKOSI3bIYHON TUTYNaType poccuiickux ummneparopon: ‘“Kaiser aller Reussen” («umrmepatop
BCEPOCCUHCKUI).

boumn u apyrue cpeqHEeBEKOBbIE aBTOpPHI, KOTOPBIE BKIIOYAJIHM B CBOM IPOU3BEACHUS YIIOMH-
Hanus o Poccun. Tak, Haiinxapr ¢on PoiieHTans BB B CBOE€ CTHXOTBOPEHHE OMHCAaHHE TaHIIA
pycckoro uenoBeka. He naBast mogpoOHOro onucanusi, Poccuio ymoMuHaeT U CpeiHEBEKOBBIN He-
Menkuid modT ['apTManH GoH Ays B cBouX pomaHax «Opek» u «/BaitH», rie Hapsmy co 3HAKO-
MBIMH Teorpa)UuecKuMi Ha3BaHUSMHU, MOSBISICTCS U TAMHCTBEHHAs, He3HakoMasi Poccusi. Takxke
Banbrep ¢on nep ®DorenbBaiifie MUIIET B CBOEM HPOU3BEACHUN O PYCCKUX, KOTOPHIE BMECTE C TI0-
JISIKaMU TIOJB3YIOTCS MIJIOCTBIO JIYYHHKA (MacTepa 1o U3rOTOBIEHHUIO JYKOB). KiloueBbIM ciioBoM
B IIPUABOPHO-PHIIAPCKUX TEKCTaX OBLIO «IPUKIIOUEeHUe». IMeHHO Oiaronapst MpUKIIOYSHUSM BO
BpeMsI KPECTOBBIX MTOXO/IOB B HEMEIIKYIO KYJAbTYypYy MIPOHUKAIN HOBBIE SBJICHUS U DJIEMEHTHI 1y O
KynsTyphl. Tak, B 22 aBanTiope «IlecHn o HubenyHrax» ynoMuHaIoTCsS pyccKue Ipy Iepeduciie-
HHUH 9y’KUX HAPOAOB, YTO JIOJKHO OBLIO MPUAATh 3HAYMMOCTE H300pakaemoii cuene (3, 88).

TakuMm 00pazoM, MOJKHO CZEJIaTh BHIBOJ O TOM, YTO OCOOCHHOCTBIO pAHHUX HEMEIKHX CpellHe-
BEKOBBIX TEKCTOB SIBJISICTCS CKy[IHOE onucanue Poccuu, ee xutesieil, HpaBoB U 00bIuaeB. Y Jtonei
u3 3anaaHoi EBporbl Obu10 00JIbIle IPEAPACcCYIKOB, YeM HH(popManuu. IMEHHO M03TOMY HEMeEIl-
KH€ CpeTHEBEKOBbIE TEKCThI COIEPIKAT, C OJHON CTOPOHBI, OOJIbIIIE CTEPEOTHUIIOB, C APYTOM CTOPO-
HbI, BocpusitTue Poccuu kak CTpaHbl JAIEKON U 3K30THUUYECKOM.

O pycckoit AefiCTBUTENBHOCTH B CpeHEBEKOBOH [ epMaHy 3HAJIN MaJIo, STUMOJIOTHYECKOE IIPO-
UCXOKACHUE CII0BA «PYCCKHID) — Te€PMAHCKOE WIIM CIIABSHCKOE, TOKE HEe OBLIO M3BECTHO, HO HEJNO-
CTaTOYHOE 3HAKOMCTBO C PYCCKOM KyJIBTYpOH MOAAEPKUBAJIO IIOCTOSHHBIM HHTEPEC K 3TOH CTpaHe.

Uro kacaeTcst pycCKOH KyJIbTYpPbI, TO «(HHAKOBOCTb), KaK OTHOCHUTEJIbHASI KATETOPHsI KOMIIapaTH-
BUCTCKOW METOOJIOTHH, TIPOSIBIISIETCS] B HEMELIKUX TEKCTaX CKopee Kak (hakT, KOTOPbIi (hopMHpyeT
CTEpEOTHUIIBl B CO3HAHUU YUTATEIS.
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XPUCTUAHCKUN «TAMIET» M. A. ®IIOPEHCKOIO:
K MPOBJIEME «PYCCKOI'O LUEKCIMUPA»

Dunocogpcro-scmemuueckoe scce I1. A. Qnopencrozo «lamnemy (1905) u npedcmasnennas 6 Hem XPUCMUAHCKAsL
unmepnpemayus mpaceouu Y. [llexcnupa paccmampugaromes 6 cmamoe Kak Xapakmephoe selleHue pyccko2o «peiucu-
031020 peneccanca» navana XX 6. u 3amemnas éexa 6 ucmopuu «pycckozo Lllexcnupay.
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CHRISTIAN "HAMLET" BY PAVEL FLORENSKY:
STUDYING "RUSSIAN SHAKESPEARE"

The article deals with the philosophical aesthetic essay "Hamlet" by Pavel Florensky and considers the Christian
interpretation of William Shakespeare's tragedy given in it as a phenomenon characteristic of the spiritual atmosphere of
the so called Russian religious Renaissance and as a landmark in the history of "Russian Shakespeare".
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Temnpr «llexcnup u penurusy», «lllekcnup u XpUCTHAHCTBO» UMEIOT OOTaTyl0 HCTOPHIO B OT-
€UECTBEHHOM M 3apy0e:KHOM IIEKCIIMPOBEACHHH, YTO TO3BOJISET BBHIIBUTH HEKOTOPHIE Pa3iIndus
B UX TpakToBKe B Poccuu u 3a py0OesxoMm. B uacTHOCTH, MOXKHO OTMETHTH ITpeolnaganue Ha ponuHe
JIpamarypra SMIUPUYECKUX UCCICIOBAHHI, MOCBALICHHBIX MIOMCKY U aHaN3y OMONeiCKUX uTaT
U aJUTIO3UH B CIOBECHOM TKaHU €To NMPOU3BEIEHHM, H3yYEHUIO JOKYMEHTAIBHBIX HCTOUHUKOB, Xa-
PaKTEpU3YIOIINX PEIUTHO3HYIO XKHU3Hb IIEKCIUPOBCKON 3TOXH, BBISBICHUIO KPyra peMIMO3HBIX
TEKCTOB, ¢ KoTopeiMH Lllexcrip Mor ObITh 3HaKOM (cp.: «Hambonee mpoayKTUBHOM. .. MpeACTaB-
JIeTCs MO3ULKUSA TeX 3alaHbIX YUEHBIX, KOTOPBIE MBITAIOTCS, B OCHOBHOM Ha IIPUMEpPE OTIENbHBIX
MPOU3BEICHHUH. . ., BIHCATh OuOMneiickyto Tpaguuuio y Lllekcnnpa B KyabTypOIOrH4eCKUi KOHTEKCT
ero sanoxm» (5, 12)). JlanHoe HampaBieHUe UCCIeqOBaHUN HMEET CBOMX pUBepKeH1eB 1 B Poccun.
Cpenu Hambonee 3aMeTHBIX pabOT ATOrO IIaHa cienyeT ynoMsiHyTh MoHorpaduio B. I1. Koma-
poBoii «llexcrimp u bubmus» (1998) (10) u crareto B. K. Kantopa «l'amier xak XpuUCTHaHCKHUHA
BonH» (2008), B KOTOPOH DyXOBHBIE YEPTHl IIEKCTIIMPOBCKOTO I'eposi pacCMaTpPUBAIOTCS B pycie
uael XpUCTHAHCKOTO ryMaHu3Ma (9).

Bwmecre ¢ TeM, kak MOKa3bIBaeT OMBIT U3yUEHHS JJOPEBOIIOLIMOHHON POCCUIICKON IEKCITUPUaHBI,
B TPAKTOBKE PEJIMTUO3HBIX MPOOIIEM MIEKCIIMPOBCKOTO TBOPUECTBA OTEUECTBEHHASI MBICIL B OOJb-
1IeH CTENEeHH TATOTENa K BBIXOY 3a MPENIENbl YaACTHBIX — TEKCTOJIOTHUECKUX U KYJIBTYPHO-UCTOpUYE-
CKHX — BOIIPOCOB, CTPEMSCH K 00IbIINM (HrI10cOPCKIM 0000IIEHUIM, KaCAIOLIUMCS JyXOBHON NpH-
POABI IIEKCIMPOBCKOTO TBOPUECTBA U OTAEIBHBIX IPOM3BEACHUN ApaMaTypra. B pycckoit KynbType
XIX-XX BB. — Ha (poHE MTYOOKO YKOPEHEHHBIX TPAIULIMI MPAaBOCIABUSI U B CBS3H C KYJIBTYPHBIM
SIBJICHUEM PEJIMTHO3HOTO PEHECCaHCa B )KU3HU MHTEIUIEKTYalIbHOM SMUTHI pyOexa cToleTHi — pac-
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